
Robot do czyszczenia basenu 
Instrukcja obsługi M1C

WY360
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Dziękujemy za zakup robota do czyszczenia basenów 
Wybot. Prosimy o przeczytanie całej instrukcji przed 
użyciem nowego zrobotyzowanego odkurzacza 
basenowego. Nie ponosimy odpowiedzialności za 
jakiekolwiek straty lub obrażenia spowodowane 
niewłaściwym użytkowaniem. W przypadku 
napotkania problemu z produktem, prosimy o 
kontakt z działem obsługi klienta w celu uzyskania 
pomocy.
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Ważne środki ostrożności
1. Gdy odkurzacz jest umieszczany na brzegu lub wyjmowany z 
basenu, należy upewnić się, że zasilanie jest wyłączone, w prze-
ciwnym razie może to łatwo spowodować poważne uszkodzenie 
odkurzacza.
2. Przewód zasilający odkurzacza musi być podłączony do gniazda 
z zabezpieczeniem przed wyciekiem. Nikt nie może wchodzić do 
basenu podczas pracy odkurzacza, aby uniknąć niebezpieczeń-
stwa i obrażeń.
3. Podczas wkładania odkurzacza do basenu lub wyjmowania go z 
basenu należy trzymać za uchwyt. Nie wolno ciągnąć za kabel. 
Przed każdorazowym uruchomieniem odkurzacza należy w jak 
największym stopniu usunąć gaz znajdujący się w urządzeniu 
(brak pęcherzyków powietrza lub całkowite opadnięcie urządze-
nia na dno basenu), aby uniknąć wpływu gazu na normalne 
działanie odkurzacza.
4. Przed uruchomieniem odkurzacza należy upewnić się, że kabel 
jest całkowicie rozluźniony, aby uniknąć zaplątania się kabla 
podczas pracy, co wpłynie na efekt czyszczenia odkurzacza. W 
poważnych przypadkach może to spowodować uszkodzenie 
oczyszczacza.
5. Wyczyść kosz filtra w odpowiednim czasie po każdym użyciu 
odkurzacza, aby nie wpływać na pracę odkurzacza z powodu 
nadmiernego zabrudzenia kosza filtra.
6. Gdy oczyszczacz nie jest używany, należy przechowywać go w 
chłodnym i wentylowanym miejscu w pomieszczeniu. Należy 
unikać bezpośredniego światła słonecznego.
7. Gdy odkurzacz pracuje, skrzynka sterownicza zasilacza powin-
na być umieszczona w cieniu. Nie umieszczaj ani nie przykrywaj 
niczego na skrzynce kontrolnej zasilacza, aby zapobiec uszkodze-
niu wewnętrznych elementów elektrycznych z powodu przegrza-
nia.
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1. Wprowadzenie8. Osoby nieprofesjonalne nie mogą dowolnie demontować głów-
nego korpusu urządzenia czyszczącego i skrzynki sterującej zasila-
niem, aby uniknąć niebezpieczeństwa lub uszkodzenia urządze-
nia czyszczącego.
9. Aby zapobiec wypadkom, przed użyciem zaleca się podłączenie 
skrzynki zasilającej do urządzeń znajdujących się obok basenu za 
pomocą lin zabezpieczających.
10. Surowo zabrania się używania tego urządzenia poza jego 
warunkami pracy. Przed użyciem urządzenia należy dokładnie 
zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi.
11. Należy upewnić się, że wartość pH wody w basenie wynosi 
7,0-7,2.
12. Zabrania się wlewania do urządzenia chemikaliów do uzdat-
niania wody oraz używania urządzenia do rozprowadzania chemi-
kaliów. 

WY350 to wysokiej klasy produkt seryjny, który integruje najbar-
dziej zaawansowaną technologię robota do czyszczenia basenów, 
w tym integrację czujników, inteligentne planowanie ścieżki, 
samoczynną adaptację do basenu, super zdolność pokonywania 
przeszkód, wysokowydajne zasysanie brudu, zdalne sterowanie i 
funkcje aktualizacji. Nadaje się do dużych/średnich basenów. 
Maszyna ma silną funkcję wspinaczki i może elastycznie pracować 
w basenach wykonanych z PVC, płytek ceramicznych, cementu i 
innych materiałów. Maszyna jest wyposażona w 3-silnikowy układ 
napędowy, który z łatwością rozwiązuje problem nawijania linii. 
Maszyna jest wyposażona w precyzyjny żyroskop, podczerwień i 
przyjmuje algorytm integracji wielu czujników. Może zapewnić 
optymalne planowanie ścieżki zgodnie z kształtem i rozmiarem 
basenu, aby osiągnąć wydajny i wysokiej jakości efekt czyszczenia. 
Główny korpus maszyny zasilany jest niskonapięciowym zasila-
czem DC 28V.
Zasilacz charakteryzuje się wysokim bezpieczeństwem i nieza-
wodnością. Przed użyciem tego produktu należy uważnie przeczy-
tać instrukcję obsługi, aby móc prawidłowo korzystać z urządze-
nia.
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2. Zawartość opakowania

S/N Nazwa Specyfikacja Ilość (szt.)

1 Robot WY360 1

2 Skrzynka zasilająca Moc I 130 1

3 Instrukcja obsługi 1

4 Skrócona instrukcja 1
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3. Diagram

Uchwyt Rolka obrotowa

    

Kosz filtra Jednostka zasilająca
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4. Specyfikacja
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5. Instrukcje

5.1 Konfiguracja

a. Podłącz niebieski kabel do zasilacza, wkładając go wcięciem 
na złączu, w linii z rowkiem w gnieździe na zasilaczu, obracając 
go zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

b. Skrzynka kontrolna zasilania musi być umieszczona w 
odpowiednim miejscu, aby zapewnić, że odkurzacz może 
dotrzeć do każdego zakątka basenu. Jednocześnie skrzynka 
sterowania zasilaniem nie powinna znajdować się w odległości 
mniejszej niż 3,5 metra od krawędzi basenu.

Model 

Znamionowe napięcie wejściowe 

Znamionowe napięcie wyjściowe 

Moc znamionowa 

Tryby pracy 

Długość kabla 

Objętość filtracji 

Gęstość filtra 

Maks. obszar czyszczenia 

Poziom wodoodporności 

Temperatura wody w basenie

Prędkość ruchu 

Rozmiar produktu 

Waga 

Warunki przechowywania

WY360 

100~240VAC, 50Hz/60Hz 

DC 28V 

100W

tryb podłogowy / tryb ścienny / 
standardowy tryb pełnego basenu / 
tryb linii wodnej 

18m 

Około 15 m³/h 

Wielopoziomowa filtracja 

Do 1399 stóp kwadratowych (130m²) 

Oczyszczacz IPX8, skrzynka zasilająca IPX5 

50°F-95°F (10-35°C) 

11m/min~16m/min 

L460mm*W440mm*H245mm 

Główny korpus urządzenia 9,5 kg ± 0,1 kg 

41°F-95°F (5°C-35°C), RH ≤75%
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3.5M

5.2 Podczas wkładania urządzenia czyszczącego 
do basenu, dno urządzenia czyszczącego powinno 
być skierowane w stronę ściany basenu
a. Przytrzymaj uchwyt i włóż myjkę do wody. Odkurzacz 
będzie powoli wypuszczał gaz (gaz w odkurzaczu musi być 
całkowicie rozładowany, w przeciwnym razie wpłynie to 
na normalne działanie urządzenia). Urządzenie naturalnie 
opadnie na dno basenu.
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b. Włącz zasilanie, odczekaj 15 sekund, a robot rozpocznie pracę.  

5.3 Aplikacja mobilna i połączenie

5.3.1 Zeskanuj kod QR, aby pobrać aplikację.
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5.3.2 Pobierz aplikację w App Store

1. W przypadku telefonów z systemem Android, wyszukaj 
WYBOT w Google Play i pobierz.
2. W przypadku iPhone'a wyszukaj WYBOT w sklepie z aplikacjami 
i pobierz.
5.3.3 Po nawiązaniu połączenia między aplikacją a urządzeniem
aplikacja wyświetli komunikat „Success” (Sukces).

5.3.4 Po wejściu do interfejsu aplikacji wyświetlone zostaną 
parametry bieżącej jednostki, a użytkownicy mogą modyfikować 
parametry zgodnie z własnymi wymaganiami w zakresie czyszczenia.

Uwaga:
1. 1. Podczas korzystania z aplikacji musi ona uzyskać pozwolenie 
na korzystanie z Bluetooth i pozwolenie na lokalizację telefonu 
komórkowego.
2. Aplikacja jest odpowiednia dla systemów iOS 14 i nowszych oraz 
Android 8.0 i nowszych.
3. Aby uzyskać informacje o pogodzie w aplikacji, należy włączyć 
usługę lokalizacji.

5.4 Przełącznik i wskaźnik
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5.4.1 Przycisk zasilania: przytrzymanie: uruchomienie/wyłączenie

Naciśnięcie: (po uruchomieniu) tryb czuwania/automatyczny.
Opcjonalny przycisk konfiguracji: jest używany z aplikacją, 
domyślną funkcją jest konfiguracja WIFI. 
Przytrzymanie przycisku spowoduje uruchomienie tej funkcji. 
Połącz się z Bluetooth zgodnie z nazwą użytkownika i hasłem 
wysłanym przez aplikację.

5.4.2 Stan wskaźników świetlnych

Status Opis

Dwa światła są włączone i wyłączone w 
tym samym czasie 

Wskaźnik konfiguracji jest włączony 

Wskaźnik zasilania jest włączony 

Wskaźnik zasilania miga 

Wskaźnik konfigurowalny i wskaźnik 
zasilania migają w tym samym czasie

Po dostarczeniu energii elektrycznej 
przez zasilacz należy wykonać tę 
czynność. 

Połączenie Bluetooth ze skrzynką 
zasilającą powiodło się. 
Gdy wskaźnik zgaśnie, oznacza to, że 
Bluetooth nie jest podłączony. 

Skrzynka zasilająca działa normalnie, a 
urządzenie jest w stanie pracy. 

Skrzynka zasilająca działa normalnie, a 
urządzenie znajduje się w stanie 
czuwania. 

Alarm przeciążenia skrzynki zasilającej
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5.5 Wyjmowanie urządzenia czyszczącego z wody 
a. Wyłącz zasilanie.

b. Podczas wyjmowania odkurzacza z basenu wystarczy trzymać 
za uchwyt, nie ciągnąć za kabel.
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5.5 Czyszczenie filtra 

a. a. Po zakończeniu czyszczenia wyjąć urządzenie czyszczące z 
basenu, nacisnąć przycisk na końcu, górna pokrywa 
automatycznie odskoczy. Podnieś górną pokrywę, wyjmij kosz 
filtra i wylej znajdujące się w nim zanieczyszczenia.

 

1 2

3 4
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b. Wyczyść filtr.

c. Ponownie zainstaluj kosz filtra. 
Zwróć uwagę na pozycję instalacji i zamknij górną pokrywę.

5

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

WYBOTICS CO., LTD  niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego [Robot czyszczący do 
basenu M1C] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostęp-
ny pod następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/wybot

Adres producenta: Nr 30, Zhongnan 4th Street West Zone, TEDA Tianjin, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2400 ~ 2483.5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20 dBm

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną 
środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producent:

WYBOTICS CO., LTD 
No. 30, Zhongnan 4th Street West 
Zone, TEDA Tianjin, China
support@wybotpool.com

Autoryzowany przedstawiciel w UE:
WYBOTICS EUROPE
136 rue de la Ronze, 69440 Taluyers, Francja
anni.wang@wyindustry.com


